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TYPE : 96268731 GT 1KW 230-240V HQITS-S DGE CL1 WI SC
CLASS 1® 1P20 (€

ALTIS 1KW Rx HQITS-S DGE CL1 WI SC

Space for Air Ventilation
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Supply voltage Frequency Max. input current |Max. inrush current

OS HQI-TS 1000W/D/S | (e | 230/240V 50-60 Hz 6,1 A <40A%

*time off > 60s
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FRANCAIS

-Remplacer toute protection fissurée.
-Les luminaires classe Il doivent étre
installés de facon a ce que la partie
métallique ne soit pas en contact avec

l'installation électrique connectée a la terre.

ATTENTION:Les luminaires classe |
doivent étre reliés a la terre.

-Ce luminaire fonctionne a une tension
nominale qui doit étre coupée avant
toute intervention sur I'appareillage.
-Toute modification de cet appareil est
interdite.

SVERIGE

-Ersatta alla sprackta skyddsplatar.
-Klass Il armaturer maste installeras sa
att nakna metalldelar i armaturen inte
ar i kontakt med nagon elektrisk
installation,kopplad till en skyddledare.

VARNING:Klass | armaturer maste vara
jordade.

-Denna armatur fungerar med hégspanning
som maste vara franslagen fore ingripande
i driftdonen.

-Alla &ndringar i denna armatur &r férbjuden.

ITALIANO

-Sostituire sempre tutte le protezioni
danneggiate.

-Gli apparecchi in classe Il devono essere
installati in modo che le parti metalliche
non siano in contatto con apparati elettrici
collegati a terra.

ATTENZIONE:GlIi apparecchi in class |
devono essere collegati a terra.

-Questo apparecchio funziona a tensione
nominale,questa deve essere interrotta
prima di ogni intervento sul gruppo di
alimentazione.

-Ogni modifica dell' apparechio a proibita.

CESKY

-Praskly ochranny kryt vymérite.

-Svitidla tfidy Il musi byt instalovana tak,
aby nechranéné kovové ¢asti svitidla
nebyly v kontaktu s Zadnou ¢asti
elektrické instalace zapojenou do
ochranného vodice.

UPOZORNENI: Svitidla tfidy | musi byt

uzemnéna.

-Toto svitidlo funguje pfi sitovém napéti,
které je nutno pred zasahem do
ovladaciho ustroji vypnout.

-Provadéni jakychkoli uprav na tomto
svitidle je zakazano.

ENGLISH

-Replace any cracked protective shield.
-Class Il luminaires must be installed so
that exposed metal work of the luminaire
is not in contact with any part of the
electrical installation connected to a
protective conductor.

WARNING:Class | luminaires must be
earthed.

-This luminaire operates at mains voltage
which must be switched off before
intervention in control gear.

-Any modification to this luminaire is

forbidden.

DEUTSCH

-Ersetze jede gebrochene Schutzscheibe.
-Schutzklasse Il Leuchten missen so
installiert werden,daf beriihrbare
Metallteile nicht mit einem,an dem
Schutzleiter angeschlossenen Teil der
elektrischen Installation in Kontakt
kommen kénnen.
ACHTUNG:Schutzklasse | Leuchten
missen geerdet sein.
-Diese Leuchte wird mit Netzspannung
betrieben.Bevor Eingriffe am
Vorschaltgerat vorgenommen werden
sowie vor Wartung und Installation,ist die
Versorgungsspannung abzuschalten.
-Jede Anderung an dieser Leuchte ist
verboten

POLSKI

-Nalezy wymieni¢ wszelkie popekane
ostony ochronne.

-Oswietlenie klasy Il nalezy instalowac tak,
aby zadne czesci metalowe tego
o$wietlenia nie byly narazone na kontakt z
jakimikolwiek czegs$ciami instalacji
elektrycznej podtaczonymi do uziemienia.

OSTRZEZENIE: O$wietlenie klasy |

musi by¢ uziemione.

-To o$wietlenie dziata pod napieciem
elektrycznym, dlatego przed podjeciem
interwencji w uktadzie zaptonowym
nalezy odtgczyc¢ je od sieci zasilania.

- Zabrania sig dokonywania jakichkolwiek
modyfikacji tego oswietlenia.

SLOVENSCINA

-V primeru poskodovanega stekla ali
parabole, je le-ta potrebno nemudoma
zamenjati.
-Svetilke razreda Il morajo biti names¢ene
tako, da izpostavljeni kovinski del svetilke
ni v stiku s katerim koli delom
elektri¢ne instalacije, ki je priklju¢ena na
zas¢itni vodnik.
OPOZORILO:Svetilke razreda | morajo
biti ozemljene.
-Ta svetilka deluje pri omreZni napetosti,
ki jo morate izklopiti pred posegom
v krmilni napravi.
-Kakrsna koli modifikacija te svetilke je
prepovedana.
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